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Charging
Charge this product with a USB-C charger. The indicator will be normally green when the battery is fully charged.

Precautions for charging:
�. For charging safety, please use the USB-C charging cable that is supplied along with the product, or a standard �V charger. Keep this product dry during charging.�. Charge this product at �℃ to ��℃.�. If this product becomes hot during charging, please disconnect the charger immediately and contact our customer service center.

USB-C Charging Cable
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Indicator Statuses
Bluetooth connection

Pairing

Headband StatusIndicator Color Indicator Status

Flashing fast
Blue

Green
Blue

Charging status

Waiting for mobile terminal connectionFlashing slowly

Normally ON for ��s or OFF after successfully wearing Connected successfully

Charging Completed
ChargingGreen Flashing slowly

Normally ON
Red
Green

Flashing Low battery protection (battery < ��%)
Others

Failure in firmware upgrading
Firmware upgradingBlue Normally ON

Flashing red to greenRed to green
Anomaly in chargingFlashingRed
Internal software failureFlashing alternatelyRed-blue
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Product specifications

Packing list

Product name
Device name

Model
Dimensions

Weight
Battery capacity

Charging time
Battery life

Connection mode
Charging interface

Zentopia
Portable EEG Feedback Device
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
About �.�h
About ��h
BLE �.�
USB-C

BrainCodevice *� Quick StartGuide *� SafetyGuide *� USB-Ccharging cable *�

Quick StartGuide SafetyGuide
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Product overview

Electrode *�

Power button USB-C charging portIndicator

Soft headband
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Device connection
�. Downloading and registration
a) Scan the QR code below to download and install the App.b) Open the App and complete the registration or login. (Note: Make sure your phone's Bluetooth is enabled before connection.)

�. Pairing connection
a) Power-on: Press and hold the power button for �s and release it when the indicator is ON.b) Pairing: Press and hold the power button for �s. The indicator will be flashing blue in the pairing status.(! If the headband is used for the first time, the pairing mode will be automatically enabled 

Login
Register Account
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Indicator

after power-on.)c) Power-off: Press and hold the power button for �s and release it when the indicator is OFF.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) Connection: Find the Bluetooth name of the device, and add the device for pairing according to the instructions on the App interface. Click the Bluetooth name to complete the pairing.

Power button

Clear-XXXXX
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Wearing
�. Make sure that the device faces forward (with the BrainCo logo in front). Hold the middle part with both hands, and attach the device centrally on the forehead. (Note: For accurate signal reading, please wipe the forehead with a wet tissue before wearing the device, so that the forehead is clean without any hair.)

Keep the charging port facing down
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Keep the electrodes in contact with skin

�. Tighten the headband properly into an appropriate position, until all electrodes are in full contact with the skin.
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Aufladen
Verwenden Sie das USB-CLadekabel, um das Gerät aufzuladen. Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Anzeige grün durchgehend. 

Aufladehinweise:
�. Um die Sicherheit beim Aufladen zu gewährleisten, verwenden Sie bitte das mitgelieferte USB-C Ladekabel oder ein Ladegerät mit Standard-�V. Halten Sie das Gerät beim Aufladen trocken.�. Laden Sie das Gerät bei einer Umgebungstemperatur von �℃ bis ��℃ auf.�. Wenn Sie beim Aufladen feststellen, dass das Gerät überhitzt, trennen Sie bitte sofort das Ladegerät und kontaktieren Sie den Kundendienst.

USB-C Ladekabel
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Statusanzeige der Leuchtanzeige
Bluetooth-Verbindung

Koppeln

Status des KopfbandesLichtfarbe Lichtstatus

schnelles Blinken
Blaues Licht

Grünes Licht
Blaues Licht

Ladestatus

Warten auf Verbindung mit dem Mobilgerätlangsames Blinken

leuchtet �� Sekunden lang durchgehend oder erlischt nach erfolgreichem Anlegen
Erfolgreich verbunden

Ladevorgang abgeschlossen
LadenGrünes Licht langsames Blinken

leuchtet durchgehend
Rotes Licht
Grünes Licht

Blinken Niedrigenergieschutz (Batteriestand <��%)
Andere Zustände

Firmware-Upgrade fehlgeschlagen
Firmware-UpgradeBlaues Licht leuchtet durchgehend

Rotes Licht blinkt und wechselt dann zu grünem LichtRotes Licht wechselt zu grünem Licht
LadefehlerBlinkenRotes Licht
Interner Softwarefehlerabwechselnd BlinkenRotes und blaues Licht
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Produktspezifikationen

Packliste

Produktname
Produktname

Typ
Größe

Gewicht
Akkukapazität

Ladezeit
Akkulaufzeit

Verbindungsmethode
Ladeanschluss

Zentopia
Tragbares EEG-Rückkopplung-Gerät
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
ca. �,�h
ca. ��h
BLE �.�
USB-C

EEG-Gerät*� Schnellstart-Guide*� Sicherheitsanlei-tung*� USB-CLadekabel*�

Schnellstart-Guide Sicherheitsan-leitung
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Produktübersicht

Elektroden*�

Ein-/Ausschalter USB-C Ladean-schlussAnzeigeleuchte

Weiches Kopfband
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Geräteverbindung
�. Herunterladen und registrieren
a) Scannen Sie den untenstehenden QR-Code und laden Sie die App herunter.b) Öffnen Sie die App und registrieren Sie sich oder melden Sie sich an. (Beachten: Stellen Sie sicher, dass Ihr Bluetooth am Telefon eingeschaltet ist.)

�. Koppeln und verbinden
a) Einschalten: Halten Sie den Ein-/Ausschalter � Sekunden lang gedrückt, lassen Sie ihn los, nachdem die Anzeige aufleuchtet.b) Koppeln: Halten Sie den Ein-/Ausschalter � Sekunden lang gedrückt, das blaue Licht blinkt schnell, und das Gerät geht in den Koppelmodus.

Anmelden
Konto registrieren
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Anzeigeleuchte

(! Beim ersten Gebrauch des Stirnbandes gelangt es nach dem Einschalten automatisch in den Koppelmodus.)c) Ausschalten: Halten Sie den Ein-/Ausschalter � Sekunden lang gedrückt, lassen Sie ihn los, nachdem die Anzeige erlischt.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) Verbinden: Sehen Sie den Bluetooth-Namen auf dem Gerät und fügen Sie das Gerät gemäß den Anweisungen der App zum Pairing hinzu, indem Sie den Bluetooth-Namen auf der Oberfläche drücken.

Ein-/Ausschalter

Clear-XXXXX
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Geräteanlegen
�. Stellen Sie sicher, dass das Gerät nach vorne zeigt (das BrainCo-Logo auf der Stirnseite ist korrekt sichtbar), halten Sie die Mitte des Geräts mit beiden Händen fest und setzen Sie es mittig auf die Stirn. (Beachten: Um eine genaue Signalabnahme sicherzustellen, reinigen Sie die Stirn vor dem Aufsetzen mit einem feuchten Tuch und stellen Sie sicher, dass die Stirn sauber und frei von Haaren ist.)

Ladeanschluss nach unten
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Elektroden berühren die Haut

�. Ziehen Sie das Stirnband an den Seiten nach Bedarf fest, um es zu tragen, und justieren Sie das Gerät so, dass alle Elektroden die Haut vollständig berühren.
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Carga
Utilice el cable de carga USB-C para cargar su dispositivo. Cuando la batería está llena, la luz indicadora ilumina en color verde. 

Precauciones de carga:
�. Para garantizar la seguridad de la carga, utilice el cable de carga USB-C que viene con este producto o utilice un cargador estándar de � V para cargar. Mantenga seco durante la carga.�. Cargue en un ambiente con una temperatura de entre � ℃ y �� ℃.�. Si la temperatura del producto aumenta durante la carga, desconecte el cargador inmediatamente y comuníquese con el servicio al cliente.

Cable de carga USB-C
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Descripción del estado de la luz indicadora
Conexión Bluetooth

Emparejando
Estado de diademaColor de luz Estado de luz
Esperando conexión móvilLuz azul Parpadeo lento

Parpadeo rápido
Luz verde
Luz azul

Estado de carga

Permanece encendida durante �� segundos o apaga después de un uso exitoso
Conexión exitosa

Carga completada
CargandoLuz verde Parpadeo lento

Encendida
Luz roja
Luz verde

Parpadea Protección de carga de batería baja (carga <��%)
Otras situaciones

Actualización de firmware falldia
Actualización de firmwareLuz azul Encendida

La luz roja parpadea y luego se vuelve verdeCambio de luz roja a luz verde
Carga anormalParpadeaLuz roja
Falla interna del softwareParpadeo alternativoLuz roja y luz azul
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Especificaciones del producto

Lista de embalaje

Nombre del producto
Nombre del dispositivo

Modelo
Tamaño

Peso
Capacidad de la batería

Tiempo de carga
Autonomía

Método de conexión
Puerto de carga

Zentopia
Dispositivo portátil de retroalimentación EEG
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
Aproximadamente �,� h
Aproximadamente �� h
BLE �.�
USB-C

Dispositivo *� GuíaRápida *� Guía de Seguridad *� Cable de cargaUSB-C *�

GuíaRápida Guía de Seguridad
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Descripción general del producto

Electrodo *�

Botón ON/OFF Puerto de carga USB-CLuz indicadora

Diadema flexible



�� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� ��

Conexión del dispositivo
�. Descargar y registrarse
a) Escanee el código QR a continuación para descargar e instalar la aplicación.b) Abra la aplicación y complete el registro o inicie sesión. (Nota: Asegúrese de que el Bluetooth de su teléfono esté activado al conectarse)

�. Conexión por emparejamiento
a) Encendido: Mantenga presionado el botón ON/OFF durante � segundos, luego suéltelo cuando se encienda la luz indicadora.b) Emparejar: Mantenga presionado el botón ON/OFF durante � segundos, la luz azul parpadeará rápidamente y entrará en el estado de emparejamiento.

Iniciar sesión
Registrar una cuenta
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Luz indicadora

(! Cuando utilice la diadema por primera vez, entrará automáticamente en el estado correspondiente después de encenderla.)c) Apagado: Mantenga presionado el botón ON/OFF durante � segundos, luego suéltelo cuando se apaga la luz indicadora.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) Conexión: Vea el nombre de Bluetooth en el dispositivo, agregue el dispositivo de acuerdo con las instrucciones de la interfaz de la aplicación para ingresar al emparejamien-to, haga clic en el nombre de Bluetooth en la interfaz para completar el emparejamiento.

Botón ON/OFF

Clear-XXXXX
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Llevar el dispositivo
�. Asegúrese de que el dispositivo esté mirando hacia adelante (el logotipo de BrainCo en su frente está hacia el frente), sostenga la parte central del dispositivo con ambas manos y colóquelo centrado en su frente. (Nota: Para garantizar una lectura precisa de la señal, límpiese la frente con un pañuelo húmedo antes de usarlo para mantenerla limpia y libre de cabellos cortos.)

Puerto de carga hacia abajo
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Electrodos en contacto con la piel

�. Apriete ambos lados de la diadema adecuadamente para usarla, ajuste el dispositivo a la posición adecuada y asegúrese de que todos los electrodos estén completamente en contacto con la piel.
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Charge
Utilisez le câble de charge USB-C pour charger l'appareil. Lorsqu'il est complètement chargé, le voyant lumineux est toujours allumé en vert.

Précautions de charge :
�. Pour garantir une charge sûre, veuillez utiliser le câble de charge USB-C fourni avec le produit ou un chargeur standard de � V pour la charge. Veillez à ce que l'appareil reste sec pendant la charge.�. Chargez l'appareil dans un environnement de température entre �℃ à ��℃.�. Si vous constatez que la température du produit augmente pendant la charge, débranchez immédiatement le chargeur et contactez notre Service client.

Câble de charge USB-C
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Description de l'état des voyants lumineux
Connexion Bluetooth

Appairage en cours

État du bandeauCouleur du voyant lumineux État du voyant lumineux

Clignote rapide
Voyant bleu

Voyant vert
Voyant bleu

État de charge

En attente d'une connexion à un appareil mobileClignote lent

S'allume pendant �� s ou s'éteint lorsque l'appairage a réussi
Connexion réussie

Complètement chargé
Charge en coursVoyant vert Clignote lent

S'allume toujours
Voyant rouge
Voyant vert

Clignote Protection contre la batterie faible (puissance < �� %)
Autres conditions

Échec de la mise à jour du firmware
Mise à niveau du firmwareVoyant bleu S'allume toujours

Le voyant rouge clignote puis passe au voyant vertLe voyant rouge passe au voyant vert
Charge anormaleClignoteVoyant rouge
Défaut du logiciel interneClignote alternativementVoyant rouge et bleu
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Caractéristiques techniques du produit

Liste d'emballage

Désignation du produit
Désignation de l'appareil

Modèle
Dimensions

Poids
Capacité de la batterie

Durée de charge
Autonomie

Méthode de connexion
Port de charge

Zentopia
Appareil portable de retour d'EEG
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
Environ �,� heures
Environ �� heures
BLE �.�
USB-C

� Appareil électroencépha-lographe � Guide d'utilisation rapide � Consignes de sécurité � Câble de charge USB-C

Guide d'utilisation rapide
Consignes de sécurité
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Vue d'ensemble du produit

� Électrodes

Bouton d'alimen-tation
Port de charge USB-CVoyant lumineux

Bandeau souple



�� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� ��

Connexion de l'appareil
�. Téléchargement et enregistrement
a) Scannez le code QR ci-dessous pour télécharger et installer l'application.b) Ouvrez l'application et procédez à l'enregistrement ou à la connexion. (Note : Assurez-vous que le Bluetooth est activé lors de la connexion).

�. Appairage et connexion
a) Démarrage de l'appareil : Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pendant � s, et relâchez-le lorsque le voyant lumineux s'allume.b) Appairage : Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pendant � s, et le voyant bleu clignote rapidement, ce qui indique que l'appareil entre dans l'état d'appairage.

Se connecter
S'inscrire
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Voyant lumineux

(! Lors de la première fois, le bandeau entre automatiquement dans l'état d'appairage après avoir été allumé).c) Arrêt de l'appareil : Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pendant � s, le voyant lumineux s'éteint, puis relâchez le bouton.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) Connexion : Vérifiez le nom Bluetooth sur l'appareil, ajoutez l'appareil pour entrer dans l'appairage selon les instructions à l'interface de l'application, et cliquez sur le nom Bluetooth à l'interface pour terminer l'appairage.

Bouton d'alimentation

Clear-XXXXX
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Port de l'appareil
�. Assurez-vous la bonne direction de l'appareil (selon le logo BrainCo sur le front), tenez la partie centrale de l'appareil avec les deux mains et centrez-le sur le front. (Note : (Pour garantir une lecture précise des signaux, essuyez votre front avec une serviette en papier humide avant de porter l'appareil et veillez à ce que votre front soit propre et dépourvu de poils errants).

Le port de charge est orienté vers le bas
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Les électrodes touchent la peau

�. Portez le bandeau en serrant correctement ses côtés et réglez l'appareil dans la bonne position pour vous assurer que toutes les électrodes sont en contact total avec la peau.
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充電
USB-C充電ケーブルで機器を充電します。電池が満充電になっているときは、指示ランプが常時緑点灯します。

充電の注意事項：
�. 充電の安全性を確保するため、本製品に付属のUSB-C充電ケーブルを使用するか、標準の�V充電器を使用して充電してください。充電中は乾燥した状態に保ってください。�. �℃~��℃の温度環境で充電してください。�. 充電中に製品の温度が上昇した場合は、直ちに充電器を取り外し、カスタマーサービスに連絡してください。

USB-C充電ケーブル
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指示ランプの状態説明
Bluetooth接続

ペアリング中

ヘッドバンドの状態ランプの色 ライトの状態

高速点滅
青点灯

緑点灯
青点灯

充電状態

モバイル端末の接続を待っている低速点滅

��s常時点灯するか、着用成功後に消灯する 接続に成功

充電完了
充電中緑点灯 低速点滅

常時点灯
赤点灯
緑点灯

点滅 低電気量保護（電気量＜��%）
その他の状況

ファームウェアのアップグレードに失敗
ファームウェアのアップグレード青点灯 常時点灯

赤点滅後に緑点灯に切り替わる赤点灯から緑点灯に切り替わる
充電異常点滅赤点灯
内部ソフトウェア故障が交互に点滅する赤青点灯
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製品仕様

包装リスト

製品名
機器名

型番
寸法
重量

電池容量
充電時間
航続時間
接続方法

充電インタフェース

Zentopia
ポータブルEEGフィードバック装置
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
約�.�h
約��h
BLE �.�
USB-C

脳波計*� クイックガイド*� 安全ガイド*� USB-C充電ケーブル*�

クイックガイド 安全ガイド
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製品概要

電極*�

電源キー USB-C充電ポート指示ランプ

ソフトヘッドバンド
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機器接続
�. ダウンロードと登録
a) 次のQRコードをスキャンし、アプリをダウンロードしてインストールします。b) アプリを開き、登録またはログインを完了します。（注：接続時は携帯電話のBluetoothがオンになっていることを確認してください）

�. ペアリング接続
a) 電源投入：電源キーを�秒間長押しし、指示ランプが点灯したら手を放すことができます。b) ペアリング：電源キーを�秒間長押しすると、青点灯して高速点滅し、ペアリング状態に入ります。（！ヘッドバンドを初めて使用する場合、電源を入れると自動的にマッチング状態になります。）

ログイン
登録番号
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指示ランプ

c) シャットダウン：電源キーを�秒間長押しし、指示ランプが消灯したら手を放すことができます。

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) 接続：機器上のBluetooth名を確認し、App画面のガイドに従って機器を追加してペアリングに入り、画面でBluetooth名をクリックしてペアリングを完了します。

電源キー

Clear-XXXXX
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充電ポートが下に向かっている

機器の着用
�. 機器が正方向であること（額のBrainCoロゴが正面を向いていること）を確認し、両手で機器の中央部分を握り、額に中央に付けてください。（注：信号の正確な読み取りを確保するために、着用前にウェットティッシュで額を拭いて、額の前をきれいにして、髪が割れないようにしてください。）
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電極が皮膚に接触する

�. 着用のためのヘッドバンドの両側を適切に引き締め、適切な位置に機器を調整し、すべての電極が肌に十分に接触することを確認します。
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충전
USB-C충전선을� 사용하여� 장치를� 충전합니다. 배터리가� 충전� 다되면� 표시등이� 녹색으로� 항상 켜집니다.

충전�주의사항:
�. 안전한�충전을�위해�본�제품에�부속된 USB-C 충전선�또는�표준 �V 충전기를�사용하여�충전하십시오. 충전�시�건조해야�합니다.�. 충전은 �℃~��℃ 사이의�온도환경에서�실시해�주십시오.�. 충전�중�제품�온도가�상승하면�즉시�충전기를�끄고�고객센터에�연락하십시오.

USB-C 충전선
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지시등�상태�설명
블루투스�연결

매칭�중
머리띠�상태등불�색갈 등의�상태

플래시몹
파란등
녹색등
파란등

충전�상태

모바일�연결�대기�중느린�깜박임
항상 ��초간�밝게�하거나�착용 성공�후�꺼짐 연결�성공

충전�완료
충전중녹색등 느린�깜박임

항상�밝게�함
빨간등
녹색등

깜빡임 저전력�보호(배터리<��%)

기타�상황
고체�업그레이드�실패
고체�업그레이드파란등 항상�밝게�함

빨간�신호등이�깜빡인�후�녹색 신호등으로�바꿉니다빨간�신호등에서�녹색 신호등으로�바꿉니다
충전�이상깜빡임빨간등
내부�소프트웨어�장애번갈아�가며�깜빡임빨간파란등
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제품�규격

포장�리스트

제품명칭
설비명칭

모델
사이즈

중량
배터리�용량

충전�시간
항속�시간
연결�방식
충전�접구

Zentopia
이동식 EEG 피드백�장치
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
약 �.�시간
약 ��시간
BLE �.�
USB-C

뇌전증�장비*� 신속�가이드*� 안전�가이드*� USB-C 충전선*�

신속�가이드 안전�가이드
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제품�개요

전극*�

전원버튼 USB-C 충전�접구지시등

소프트�머리띠
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장비�연결
�. 다운로드�및�로그인
a) 아래�큐알코드를�스캔하여�앱을�다운로드하고�설치합니다.b) 앱을�열어�로그인�및�등록을�완료합니다. (주의사항: 연결시�휴대폰�블루투스가�켜져있도록 확복해주세요)

�. 매칭�연결
a) 기계를�가동: 전원�버튼을 �초간�길게�누르고�지시등이�켜진�후�손을�놓으시면�됩니다.b) 매칭: 전원�버튼을 �초간�길게�누르면�파란불이�깜빡이며�매칭�상태가�됩니다.（！ 헤드링을�처음�사용하시면�기계를�가동하면�자동으로�매칭�상태가�됩니다.)

로그인
계정 등록
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지시등

c) 전원을�끄다: 전원�버튼을 �초간�길게�누르고�지시등이�꺼진�후�손을�놓으시면�됩니다.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

d) 연결: 장치의�블루투스�이름을�확인하고 App 인터페이스�지침에�따라�장치를�추가하여�매칭을 진행하고�인터페이스에서�블루투스�이름을�클릭하여�매칭을�완료합니다.

전원버튼

Clear-XXXXX
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충전구를�아래로�향함

장비�착용
�. 장비가�정확한�방향으로�놓았는지�확인하고(이마에 Brain Co 로고�있으면�정확한�방향), 장비의 중간�부분을�양손으로�잡고�중앙�이마�위에�붙입니다. (주의사항: 정확한�신호�판독을�위해�착용�전 이마를�물티슈로�닦아�잔머리�없이�청결하게�유지해�주세요.)
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전극이�피부에�접촉

�. 머리띠의�양쪽을�적절히�당겨�착용하고�모든�전극이�피부에�완전히�닿도록�장비를�적절한�위치로 조정합니다.
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Зарядка
Используйте зарядный кабельUSB-C для зарядки оборудования. При полной зарядке индикатор горит постоянным зеленым светом. 

Особые замечания при зарядке:
�. Чтобы обеспечить безопасность зарядки, пожалуйста, используйте зарядный кабель USB-C, который поставляется в комплекте с данным продуктом, или используйте стандартное зарядное устройство � В для зарядки. Поддерживайте сухость во время зарядки.�. Заряжайте при температуре окружающей среды в пределах �℃~��℃.�. Если во время зарядки обнаружится, что температура продукта повышается, немедленно отключите зарядное устройство и свяжитесь c обслуживанием клиентов.

Зарядный кабель USB-C
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Описание состояния индикатора
Соединение Bluetooth

Идет сопряжение

Состояние налобнoй лентыЦвет индикатора Состояние индикатора

Быстрое мигание
Синий индикатор

Зеленый индикаторСиний индикатор

Состояние зарядки

Ожидание соединения мобильного терминалaМедленное мигание

Постоянное свечение �� сек или после успешного ношения гаснет Успешное соединение

Зарядка завершенаИдет зарядкаЗеленый индикатор Медленное миганиеПостоянное свечениеКрасный индикаторЗеленый индикатор Мигает Защита от низкого заряда(заряд <��%)
Другие ситуации

Перепрошивка не удаласьПерепрошивкаСиний индикатор Постоянное свечениеКрасный индикатор мигает, а затем переходит в Зеленый индикатор
Красный индикатор переходит в Зеленый индикатор

Ненормальная зарядкаМигаетКрасный индикатор Неисправность внутреннего программного обеспеченияПопеременно мигаютКрасный и синий индикатор
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Технические характеристики продукта

Список упаковки

Название продукта
Название оборудования

Модель
Размер

Вес
Емкость аккумулятора

Время зарядки
Время автономной работы

Способ соединения
Порт для зарядки

Zentopia
Портативное устройство обратной связи с ЭЭГ
CL�A
���mm*���mm*��.�mm
��g
��mAh
Примерно �,� ч
Примерно �� ч
BLE �.�
USB-C

Электроэнцефалографическое устройство*� Краткое руководство*� Руководство по безопасности*� Зарядный кабель USB-C *�

Краткое руководство Руководство по безопасности
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Обзор продукта

Электроды*�

Кнопка питания Порт для зарядки USB-CСветовой индикатор

Мягкая налобная лента



�� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� �� �� �� �� �� �� ��

�� ��

Соединение оборудования
�. Скачивание и регистрация
a) a)Отсканируйте QR-код ниже, загрузите и установите приложение.b) Откройте приложение, завершите регистрацию или вход. (Примечание: при соединении убедитесь, что Bluetooth на телефоне включен)

�. Сопряжение и соединение
a) Включение: долго нажмите кнопку питания на � секунды, отпустите, когда загорится индикатор.b) Сопряжение: долго нажмите кнопку питания на � секунд, синий индикатор начнет быстро мигать, чтобы войти в состояние сопряжения.

Войти
Зарегистрироваться аккаунт
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Световой индикатор

(! При первом использовании налобного кольца оно автоматически перейдет в состояние сопряжения после включения).c) Выключение: долго нажмите кнопку питания на � секунды, отпустите, когда индикатор гаснет.

BT Name: Clear-XXXXX  Device Name: XXXXXXXXXX 

Clear-XXXXX

d) Соединение: проверьте имя Bluetooth на оборудовании, добавьте оборудование для сопряжения в соответствии с рекомендациями интерфейса приложения, нажмите на имя Bluetooth в интерфейсе для завершения сопряжения.

Кнопка питания
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Ношение оборудования
�. Убедитесь, что оборудование надето в правильном направлении (логотип BrainCo спереди на лбу). Держите оборудование обеими руками за центральную часть и разместите его по центру на лбу. (Примечание: чтобы обеспечить точные считывания сигнала, перед ношением прибора протрите лоб влажной салфеткой, следите за тем, чтобы передняя часть лба была чистой и не имела обломанных волос).

Порт зарядки направлен вниз
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Электроды контактируют с кожей

�. Затяните обе стороны налобнoй ленты для ношения подходящим образом и отрегулируйте оборудование в подходящем положении, чтобы обеспечить полный контакт всех электродов с кожей.
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Scan the QR codeto download the App


